Under the Red Banner

Yiddish Culture in the Communist Countries
in the Postwar Era

Edited by Elvira Grozinger
and Magdalena Ruta

Yoo, e

lAlJNw Viva p vnp \\lnNﬁ\M '\Nv

W—DD?RB "X TORY YWMIRWYS YT ORI
T19 3 X’ OVT WD

2008
Harrassowitz Verlag - Wiesbaden

ISSN 1431-6757
ISBN 978-3-447-05808-7



Contents

INETOAUCTION ..ttt ettt ettt et e et e eteeeteeeteeeereeenns

Yiddish as a political tool — Nusakh Poyln

Jaff Schatz

Communists in the “Jewish Sector” in Poland: Identity,
Ethos and Institutional POWer StruCture ............cccceeeeevvieeieieeeeeeeeee e

Bozena Szaynok
Jews in Polish Communist Policy (1949-1953).....cccoiiiiiiiiiiieieeeeeeeeee

August Grabski & Martyna Rusiniak

Jewish Communists after the Holocaust and the Languages
OF POLISI JEWTY e e

Yiddish Theatre and the Fine Arts in Romania and Poland

Elvira Grozinger

Stalinist Policy and Jewish Culture: The Jewish State
Theatre 0f BUChAIESt. ......cc.eiiiiiiiiieieieeeee e

Mirostawa M. Bulat

Polish Press and the Yiddish Theater in Poland

(1947-1956) — Screens of a Dialogue.

Part 1: Excerpts from the World of Appearances.........cc.ccceceevveveeeiecieniennenennes

Renata Piatkowska

Jewish Society for the Encouragement of Fine Arts /

Di yidishe gezelshaft tsu farshpreytn kunst:

An Attempt at the Continuation of Jewish Artistic Life

in Postwar Poland, 1946-1949.........cooooiiioeeeeeeeceeeeeeeeeeeeeeeeee e

13

27

37

47

59

77



6 Contents
The Dissemination of Yiddish Culture in Poland

Eugenia Prokop-Janiec

Yiddish Literature in Polish Publications in the Period
of the People’s Republic of Poland (PRL).........cccooiiiiiiiiiiieece e 97

Joanna Nalewajko-Kulikov
The Last Yiddish Books Printed in Poland.

Outline of the Activities of Yidish Book Publishing House...........ccccceruerienienee 111
Moshe Shklar

The Newspaper Folks-shtime (People’s Voice),

1948-1968: a Personal ACCOUNT............ccoiviiiieiieeeceeee e 135

Joseph Sobelman

Nasz Gtos (Our Voice), 1957-1968, the Polish Language
Supplement to the Folks-Shtime (People’s VOICe)......coueruerererenene e 147

Yiddish Literature in Poland and in the USSR

Nathan Cohen

Motives for the Emigration of Yiddish Writers
from Poland (1945-1948) ....ccuoriiiiiriiieieeeteee et 157

Magdalena Ruta

The Principal Motifs in Yiddish Literature
in Poland (1945-1949): Preliminary Remarks ...........cccooceviinieiieiiniicecee 165

Magdalena Sitarz
The image of Postwar Poland in the Works of Leyb Olitski ..........cccoccceveuernennee 185

Thomas Soxberger

God of Iron: the Private Literary Mythology
of the Yiddish Writer Alexander LiZen ..........cccccoovvvviiieiieiiiiiiieeeceececeeeee 203



Contents 7

Yiddish Culture in the USSR and Lithuania

Gennady Estraikh
The Warsaw Outlets for Soviet Yiddish WIiters .......ccoveevveeveeevieeciicieecreeene, 217

Wolf Moskovich

The Russian-Yiddish Dictionary of 1984 and the Problems
of the Maintenance of Soviet Yiddish
after the Second WOrld War ..........coovieeviiiiiiieeeeceeeee et 231

Dov Levin

The Short-Lived Revival of Yiddish Culture
in Postwar Soviet Lithuania (1953-1971)

or the Story of an Odd COMMUINISE........ccverieierierieierieie et 239
INAEX OF NAIMES...c..eoviiiitiiiiteeieeiee ettt 247
List 0f ADBIevVIations .........cecveveuieiiieiiieienenientestete ettt 257
LiSt Of TITUSTIAtIONS ....cveueieieiinieieientetc sttt 261

NOteS 0N CONIIDULOLS .....vveevveieriecrieereeeree et et ereeeereeereeereeereeereeeneeerreeenneas 263



Introduction

Since the Ashkenazi Jews had settled in Eastern Europe during the Middle Ages,
Jewish culture there developed gradually and flourished. In the middle of the 19th
century, modern Yiddish culture came up in this area and was later popularized
almost in the entire world. During the Second World War, the majority of Jews
living in this part of Europe were murdered, their cultural realm was destroyed. In
addition, after the war, the political influence of the Soviet Union in this region
isolated the remaining Eastern European Jews from the rest of the Jewish world and
from Jewish culture for many years. Despite postwar mass emigration of the Jewish
survivors to the Western countries and Israel, small Jewishcommunities continued to
exist in most of the Communist countries. Jews supporting the Communist system
made efforts to revive Yiddish culture in the new political reality. Thus, Jewish
organizations, clubs, and cultural societies arose, Jewish theatres were founded. Due
to this activity during the postwar era, also a great number of Yiddish books were
printed, despite political pressure and a climate of hostility and persecution. The
cultural activity which developed “under the red banner” in post- war Communist
countries cannot of course be compared to the immense impact the Yiddish culture
experienced before the Second World War. Nevertheless, it is necessary that it
should be known and remembered.

Unfortunately, for a long time this era in the history of Yiddish culture remained
uninvestigated and has not been described in a proper way until today. Therefore the
editors of this volume, who within the frame of a bilateral agreement between the
Department of Jewish Studies at the Jagiellonian University in Cracow and the
University of Potsdam have been cooperating for several years, decided to organize
an international conference on Yiddish Culture in the Communists Countries in the
Postwar Era. This volume of seventeen essays is a collection of papers delivered by
scholars from Sweden, the USA, Israel, Germany and Poland at the conference
which took place at the Department of Jewish Studies at Jagiellonian University,
from 6th to 8th November 2006. It focuses mainly on the following topics:

e  Circumstances in which Yiddish culture in Poland, Romania, Lithuania and
the USSR was developed after the Second World War;

o Activity of cultural institutions which supported its development like
Yiddish theatres in Poland and Romania, the Warsaw Yiddish publishing
house Yidish Bukh, Yiddish Society for the Encouragement of Fine Art in
Poland, Yiddish press in Poland (Folks-shtime, and Nasz Glos), and in the
Soviet Union (Sovetish heymland);

e Exodus of some Yiddish writers from postwar Poland;

e Main motifs of Yiddish literature in the first postwar years in Poland, as
well as in the Soviet Union in the 1950ties and later on;
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e The impact of Communism on Yiddish language (on the sample of
Russian-Yiddish dictionary);

e  Efforts of Yiddish writers and cultural activists in the Soviet Union, and in
Lithuania to maintain and revive Yiddish culture in the Communist envi-
ronment.

We hope that this volume can narrow the gap in the newest research on the history
of Yiddish culture and literature in postwar Eastern Europe.

All Yiddish personal names in the essays have been transcribed according to the
YIVO transcription system. As there is no rule how to pronounce and spell Yiddish
personal names and very often some authors use totally different spelling while
mentioning the same person, the editors had to make a difficult decision as to which
spelling could be accepted. They finally decided not to change the way authors
pronounce and spell individual names (e.g. Shlomo Strauss-Marko vs. Shloyme
Shtraus-Marko), taking into consideration the fact, that the same person was often
known under different names in different cultural environments, e.g. Ber Mark in
the Yiddish-speaking world vs. Bernard Mark in the Polish-speaking world, Shloyme
Belis in the first one vs. Salomon Belis in the latter one... Thus, instead of correcting
the authors’ versions we prepared an index of names where the reader will find the
various forms used in the volume.

Last but not least, we have the honor and the pleasure of thanking the following
persons and institutions for their financial support of the conference as well as for
preparing this volume for publication: the Dean of the Faculty of History at
Jagiellonian University in Krakow, Prof. Dr. hab. Andrzej Banach; the Director of
the Department of Jewish Studies at Jagiellonian University, Prof. Dr. hab. Edward
Dabrowa and his deputy Dr. hab. Leszek Hondo; the Director of the Department of
Jewish Studies of the University of Potsdam, Prof. Dr. hab. Karl E. Grozinger; further
the Centre for Studies of the Culture and History of East European Jews in Vilnius
and Fritz Thyssen Stiftung fiir Wissenschaftsforderung in Koln. We are also
indebted to Dr. Edyta Gawron, Dr. Michat Galas, Beata Gawlik, Ewa Wegrzyn,
Anna Gulinska, Ewa Nowogrodzka, and many other colleagues and students who
helped us to organize this conference. We also wish to thank Karen Auerbach who
proofread most of the English texts and translated all Polish essays into English,
Patrick L. Lahey for proofreading of Th. Soxberger’s article, August Grabski who
provided the illustrations, Grzegorz Ruta for his patient collecting and preparing the
index of names and Dr. Sigrid Senkbeil for helping us with the layout. We further
thank Prof. Dr. hab. Monika Adamczyk-Garbowska for her suggestions and all the
contributors for their collaboration.

All illustrations are reproduced by courtesy of the Jewish Historical Institute in War-
saw, Poland.

Dr. Magdalena Ruta, Jagiellonian University in Cracow, and
Dr. Elvira Grozinger, the University of Potsdam





